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番禺 | 南沙
GUANGZHOU | ZHAOQING | 
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广
东

GUANGDONG

岭南天地
岭南天地里有22处历史文保单位，其中祖
庙和东华里是两个国家级历史文保单位。

Lingnan Tiandi
There are 22 heritage sites located within 
the premises of Foshan Lingnan Tiandi 
Community. This includes two national-
grade heritage sites, namely Zumiao, and 
the Donghuali Old Town.

VALIDITY: 
JAN - DEC 
(1月 - 12月)



珠江繁星，是广州的灵魂；
珠江波光，是广州的魅力。

	吉隆坡		广州	
	 -109公里-	肇庆第1天第1天

集合于吉隆坡国际机场，飞往广州。

 X 音乐喷泉表演

	肇庆	-103公里-	佛山	
	 -50公里-	顺德第2天第2天

 ŀ七星岩风景区
含乘船 	
因七座石灰岩峰排列状如天上北斗七星一样而
得名，以峰林、溶洞、湖泊、碑刻、寺观为主
体景观。素有“岭南第一奇观”的美誉，景区
内的摩崖石刻是岭南地区保存得最多最集中的
摩崖石刻群。

 ŀ岭南天地
岭南天地里有22处历史文保单位，其中祖庙和
东华里是两个国家级历史文保单位。

	广州第5天第5天
 X 西华路

集中不少开业十几年的本地食店，涵盖粥粉面
饭、甜品小吃等，是较为贴近本地生活的食
街。

 X 永庆坊
中国广东广州一个南北走向的内街创意园区，
位于荔湾区恩洲社区一带，南起恩宁路，北至
荔枝湾涌与粤剧艺术博物馆附近。创意园区前
身为永庆大街、永庆一巷和永庆二巷。

 X 时尚天河		 网红打卡
 ŀ夜游珠江

含乘船 	
领略珠江美景，感受羊城的繁华夜色和独特魅
力。

	广州		吉隆坡第6天第6天
送往机场搭乘当日航班返回温暖的家。

ŀŀ  夜游珠江夜游珠江
ŀŀ  Night view Pearl RiverNight view Pearl River

ŀŀ  清晖园清晖园
ŀŀ  Qinghui GardenQinghui Garden

XX  潮式冻鱼潮式冻鱼
XX Teow Chew Cold Fish Teow Chew Cold Fish

XX  酥皮蛋挞酥皮蛋挞
XX  Egg TartEgg Tart

ŀŀ  采摘水果采摘水果
ŀŀ Fruit Picking Fruit Picking

	顺德第3天第3天
 X 逢简水乡

广东四大水乡之一，有广东“小周庄”之称。

 X 顺峰山公园
是顺德“新十景”之一。其景区包括包括太平
山、神步山、桂畔湖、青云湖等区域。

 X 金榜街
 ŀ清晖园
清晖园是中国十大名园、广东四大名园之一， 
还是中华文化传承基地，佛山新八景之一，顺
德新十景之一。

	顺德	-60公里-	南沙	
	 -36公里-	番禺	-35公里-	
	 广州第4天第4天

 X 沙湾古镇	
广府文化的代表，距今已有800多年历史。古镇至
今保存了大量明清等各时期的古建筑，居民建筑
风格多样，是珠江三角洲地区建筑风格的代表。

 ŀ采摘水果

3月             ：圣女果、香印青提
4月             ：黄金百香果、杨梅、枇杷
5月             ：荔枝、香印青提、浪漫红颜红提
6 - 7月       ：黄皮、龙眼、荔枝、香印青提、
                      浪漫红颜红提
8 -9月        ：龙眼、香印青提、浪漫红颜红提、
                      黄晶果、火龙果
10 - 12月   ：提子、青橙、金桔
※ 荔枝收成的季节是5月上旬到6月25左右，7月上旬就没
有了

※ 采摘水果的种类视果园的当季水果为准

季节限定



广州 
GUANGZHOU

番禺 
PANYU

南沙 
NANSHA

顺德
SHUNDE

肇庆 
ZHAOQING

佛山 
FOSHAN

 KUALA LUMPUR  
 GUANGZHOU -109KM- 
 ZHAOQINGDAY1DAY1

Assemble at KLIA for flight to Guangzhou.
 X Qingcheng Commercial Pedestrian Street 

 ZHAOQING -103KM- 
 FOSHAN  -50KM- 
 SHUNDEDAY2DAY2

 ŀ Seven Star Cave 

Boat ride  
It's named after seven limestone peaks 
resembling the Big Dipper constellation. 
With peaks, caves, lakes, inscriptions, and 
temples, it's known as the "first wonder of 
Lingnan." 

 X Lingnan Tiandi
There are 22 heritage sites located within 
the premises of Foshan Lingnan Tiandi 
Community. This includes two national-
grade heritage sites, namely Zumiao, and 
the Donghuali Old Town.

 SHUNDEDAY 3DAY 3
 X Fengjian Village

One of the four famous water towns 
in Guangdong, known as the "Little 
Zhouzhuang" of Guangdong.

 X Shunfeng Mountain Park 
One of the "New Ten Scenic Spots" in 
Shunde. Its scenic areas include Taiping 
Mountain, Shenbu Mountain, Guipan 
Lake, Qingyun Lake, and others.

 X Jinbang Upper Street
 ŀ Qinghui Garden
One of China's top ten famous gardens 
and one of Guangdong's four famous 
gardens. It is also a base for inheriting 
Chinese culture, one of the New Eight 
Sights of Foshan, and one of Shunde's New 
Ten Scenic Spots. 

 SHUNDE -60KM- 
 NANSHA -36KM- 
 PANYU -35KM- 
 GUANGZHOUDAY4DAY4

 X Shawan Ancient Town
The ancient town, representing Cantonese 
culture with over 800 years of history, 
preserves numerous ancient buildings from 
the Ming and Qing dynasties. Its diverse 
architectural styles make it a representative 
of the Pearl River Delta region. 

 ŀ Fruit Picking

Mar : Cherry Tomatoes, Shine Muscat
Apr : Passiflora , bayberry , Loquat 

etcCherries, Cherimoya 
May : Lychee, Shine Muscat, Red dates 
Jun - Jul : Clausena lansium, Longan, 

Lychee, Shine Muscat, Red dates 
Aug - Sep : Longan, Shine Muscat, Red dates, 

Pouteria caimito, Pitaya 
Oct - Dec : Grapes, Green Orange, kumquat 
※The lychee harvesting season is typically from early 
May to around June 25th. Early July, the lychees are no 
longer available.

※The types of fruits available for picking depend on the 
seasonal fruits in the orchard.

Seasonal Arrangement

 GUANGZHOUDAY 5DAY 5
 

 X Xihua Road
It's a food street closely intertwined with 
local life.

 X Yongqingfang
A north-south creative park in Liwan 
District, Guangzhou, Guangdong, China, 
situated in the Enzhou community. It spans 
from Enning Road in the south to near 
Lizhiwan Creek and the Cantonese Opera 
Art Museum in the north. The park was 
previously Yongqing Street, Yongqing First 
Lane, and Yongqing Second Lane.

 X Fashion Tianhe  IG Hotspot

 ŀ Night view Pearl River 

Boat ride  
Experience the beautiful scenery of the 
Pearl River, feel the bustling night and 
unique charm of Guangzhou.

 GUANGZHOU  
 KUALA LUMPURDAY 6DAY 6

 
Transfer to airport for the flight back home.

XX  逢简水乡逢简水乡
XX Fengjian Village Fengjian Village

ŀŀ  七星岩风景区七星岩风景区
ŀŀ  Seven Star CaveSeven Star Cave

XX  特色点心特色点心
XX  Dim SumDim Sum

The Pearl River's stars: Guangzhou's soul; 
Its shimmering waves: Guangzhou's charm.
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VACATIONSVACATIONS

天
Day

早餐
Breakfast

午餐建议
Proposed Lunch

晚餐建议
Proposed Dinner

住宿建议
Proposed Accommodation

1 - -
潮式冻鱼风味

Teow Chew Cold Fish 
Cuisine 

170
肇庆七星岩温德姆至尊酒店 或 同级

 Zhaoqing Downtown Wyndham Grand 
Hotel or Similar

2 酒店 
Hotel

肇庆风味
Zhaoqing Cuisine   170

毋米粥风味
Wu Mi Zhou Cuisine 130

顺德铂尔曼酒店或 同级
Shunde Pullman Hotel or Similar

3 酒店 
Hotel

自理
Own Arrangement

盐水鸡风味
Salted Chicken 

Cuisine
160

4 酒店 
Hotel

特色点心
Dim Sum Cuisine 110  

烧鹅风味
Roast goose
MICHELIN GUIDED

160  
广州北京路步行街美居酒店 或 同级

 Mercure Guangzhou Beijing Road 
Pedestrian Street Hotel or Similar

5 酒店 
Hotel

粤式风味
Cantonese Cuisine

MICHELIN GUIDED
200

私房料理
Private Kitchen

MICHELIN GUIDED
280

6 酒店 
Hotel - - -

行程亮点 HIGHLIGHTS

寻味广东，不仅是一种味觉
上的享受，更是一次心灵的
升华。在这片土地上，你会
发现生活的美好，感受到人
情的温暖，体验到文化的博
大。

xploring Guangdong isn't just 
about savoring flavors; it's a 
journey that elevates the soul. 
In this land, you'll discover 
the beauty of life, feel the 
warmth of human connections, 
and immerse yourself in the 
richness of culture.

体验: 体验广州道地市场 | 
 季节性采果乐 
景点:	 逢简水乡: 有广东“小周庄” 
 之称 
 沙湾古镇：历史悠久、风景优美

的古老小镇 
 永庆坊：古色古香的文化古街
 岭南天地：宛如绝美的山水画
享受: 欣赏音乐喷泉 
品尝: 	当地小吃:	 盐水鸡风味	 |	毋米粥

风味	|	特色点心	|	烧鹅风味
 道地小吃:	 独特酥皮蛋挞	 |	 双皮

奶	|	肇庆裹蒸粽	|	姜汁撞奶	|	
	 特色肠粉	

EXPERIENCE :  Experience Authentic Guangzhou Markets | 
  Seasonal Fruit Picking 
ATTRACTIONS : Fengjian Village: "Little Zhouzhuang" of 

Guangdong 
  Shawan Ancient Town: A historical, 

picturesque, Ancient town 
  Yongqingfang: A quaint and charming 

ancient cultural street 
  Lingnan Tiandi: Like a stunning landscape 

painting
ENJOY : Enjoy Music Fountain Shows 
TASTE : Must eat: Salted Chicken Cuisine | Wu Mi Zhou 

Cuisine | Dim Sum Cuisine | Roast Goose
  Local Snack: Egg Tart | Double Skin Milk | 

Rice Dumplings | Ginger Milk Curd | Special 
Rice Rolls 

食宿 MEAL & ACCOMMODATION ※餐标 人民币 | Meal Cost RMB※

For Agent Use Only:

Updated Date: MAR 2024

China Tours - Additional Terms & Conditions:
1. Tours are conducted in Mandarin.
2. Triple Room - Third person shall be based on rollaway bed.
3. Tour fare quoted is for MALAYSIAN, non-Malaysian surcharge applied.
4. In-coach Shopping - For your convenience, a variety of local snacks are 

offered for sale on board the coach. If interested, please place your order 
with our tour guide.

5. Discounted ticket prices only applicable for China local senior citizens.

中国团 - 附加条规:
1. 所有行程以中文讲解为主。
2.  三人房-房内第三名住客的床褥，将以折叠式为准。
3.  团费仅适用于大马公民，外国公民则需缴付额外费用。
4. 车上购物 - 为了您的方便起见，车上会售卖道地小吃。

若您有兴趣购买，请向我们的导游洽询。
5.  各景点乐龄人士入门票优惠仅限中国公民享有。

Travel Essentials:
Passport & Visas - Each tour member is responsible to ensure their passport is valid 
for at least six (6) months from the return date of the trip and all necessary visas and 
permits have been acquired.
Travel Insurance - It’s essential that you take out a comprehensive travel insurance 
before travel.

Terms & Conditions:
1.  Itineraries, meals, hotels and transportation are subject to change without prior 

notice.
2. AVSB reserves the right to make changes to or cancel the itinerary at any time 

due to unforeseen circumstances, especially during peak periods or in the 
event of a force majeure.

3. AVSB is not responsible for omissions, printing and/or presentation errors in 
brochures or in any media where such information may be presented; AVSB 
reserves the right to make corrections as required.

4.  Every person participating in AVSB’s tours shall travel at his/her own risk. AVSB 
shall not be held liable to any person for additional expenses that may be 
incurred due to delays or changes in any transport services, sickness, weather, 
strikes, war or other causes.

5. For other terms & conditions, refer overleaf of invoice or visit https://www.
applevacations.my/web/terms.php

6.  All pictures shown are for illustration purpose only.
Note: AVSB refers to Apple Vacations Sdn Bhd

旅行必备:
护照或签证	-	团员有责任确保护照有效期需至少6个月(从返程
日期算起)，并且取得必要的签证和准证。
旅游保险	-	出发前，建议您购买全面的旅游保险。	

条规:
1. 行程、膳食、酒店住宿和交通可能会有所更动，恕不另行

通知。
2. 若出现无法预测的特殊情况,特别是在旅游旺季期间，蘋果

旅遊将保留更改或取消行程的权利。
3. 若蘋果旅遊的宣传手册或任何传播媒介，出现任何形式的

印刷失误或遗漏，本公司一概不负责，并且保留更正的权
利。

4. 每位参与蘋果旅遊团的成员，必须为自身安全或行为负
责。若出现无法预测的特殊情况 (例如：交通延误/取消、
天气、疾病、示威、战争等等)，因而引发额外支出的问
题，蘋果旅遊一概不负责，旅客需自行负责额外的费用。

5. 详情条规，请参阅单据背页或浏览
 https://www.applevacations.my/web/terms.php
6. 以上图片仅供参考，请以实物为准。 

*Meals & hotels above are subject to change without prior notice. *餐饮与酒店会随着季节与当时情况，作最适当的调整。

VALIDITY: 
JAN - DEC 
(1月 - 12月)


